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 秋晴れの11月、姫路城、好古園を見学し、藍染め体験を行うバスツアーを開催しました。  

姫路城では歴史を学び、藍染め体験では各自がデザインしたエコバッグを染め上げました。 

留学生たちは互いに写真を撮って交流を深め、満足した一日を過ごしました。 

 International students and Science Buddy members had a bus tour to Himeji Castle and 

Kokoen, and experienced indigo dyeing in November 2022.  Participants learned about 

the history of Himeji Castle, and dyed eco-bags of their own design.  They enjoyed 

taking a lot of pictures and delighted with their first experience. 
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新入生ウエルカムパーティー /  Welcome Party 

 新入留学生を迎えた10月、国際交流サロンにて3

年ぶりに「留学生Welcome party」を開催しました。久

しぶりに多くの留学生とサイエンスバディのメンバーが

対面で交流を深め、楽しい時間を過ごしました。 

 The welcome party for international students  

was held in October 2022 at the International 

Exchange Salon  for the first time in three years. 

A lot of international students and Science Buddy 

members had a great time interacting face-to-

face. 

留学生対象バスツアー/ Bus Tour for International Students 

 国際交流サロン 
場所：理学研究科本館 

   Ｄ棟２階Ｄ201 

時間：平日 
   10:15-16:30 

(臨時に閉室する場合がありま

す) 

 

International       
Exchange Salon 

Venue:D201, D bldg. 
Hour   :Weekdays 
    10:15-16:30 

   (May close temporarily) 
 

休憩、昼食、勉強などにお使

いください。 
Please use this space for 
relaxing, having lunch, 
studying. etc.. 
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Science buildings



Science Buddyは、理学部・理学研究科に所属する留学生・日本人学生で構成されたボランティアグループです。

そのSBメンバー数名が2023年の春、大阪大学を卒業します。彼らは留学生と共にたくさんの行事を楽しみました。 

SBの活動を振り返って、彼らからメッセージをいただきました！ 

Science Buddyの活動に興味のある方は、気軽に連絡してください。goto-c@office.osaka-u.ac.jp 
 
Science Buddy is a volunteer group consisting of international students and Japanese students at the GSS/SS. 
We organize various kinds of events to interact with a lot of students. Several members of Science Buddy will 
graduate from Osaka University in the spring of 2023.  They enjoyed a lot of events with international students. 
They gave us a message reflecting on their SB activities. 
If you would like to be a member of Science Buddy, please contact us at goto-c@office.osaka-u.ac.jp 

巣立つScience Buddy！  

堀口 顕義 （博士前期課程修了） 
 

 私は学部1年生のときからサイエンスバディに参加してきました。留学先でサポートを受け、嬉

しかった経験から日本に帰ってきたら今度は留学生の助けになって喜んでもらいたいなと思っ

たのがきっかけです。 

 私が入った頃は創設メンバーの先輩方もおられ創設当初のことから今に至るまでの変遷など

詳しく聞かせていただくことができました。留学生を孤立させないという今まで繋いでくれた先輩

方の想いもこれからを担う後輩の方々に繋いでいってもらい、さらに楽しく充実した活動を続け

ていってほしいなと思います。 

 これまで6年間毎年留学生に日本語を教えるJHHやイベントに参加し、時には新たなイベント

を企画したり、船を貸し切って鵜飼を見に行ったり、国籍関係なくサイエンスバディのメンバーで

遊びに行くなどとても楽しい時間を過ごせました。 

 海外のことをネットからではなく現地の人から直接聞けたり、考え方の違いを学べたり本当に

たくさんのことが学べるとても良い場所でした。 

 今まで長い間本当にありがとうございました。 

保田 彪賀 （博士前期課程修了） 
 

 学部3年の後期から修士課程を終えるまでの3年半を過ごしたSBでの活

動を振り返ってみると、自分の中の世界観が大きく広がり、楽しく充実した学

生生活を送ることができたと心の底から感じます。50人以上の様々な国籍

のメンバーが国際交流サロンに集結したウェルカムパーティーに始まり、尺

八が得意なスペイン人留学生から西語を習ったSpanish Half Hour、コロナ

禍でも何とか交流イベントをやりたくて仲間と作り上げた初めてのオンライン

クイズ大会、SBの中でも特に仲の良いインド人・シンガポール人・マラウイ人

の友人と行った沖縄キャンピングカー旅行などなど、SBでの思い出は書き

始めると切りがありません。 

 留学生の日本語学習をサポートするJapanese Half Hourに精を出したり

空いた時間にふらっとサロンを訪れて他のメンバーと雑談を楽しんだりと、SBの楽しみ方は人それぞれですが、個人的にはみ

んなが交流する場となる毎月のイベント企画に一番やりがいを感じていました。私自身、イベント参加を通じてたくさんの友人が

できたので、「みんなが参加したくなるようなイベントはなんだろう」だとか、「これをみんなでやったら楽しそう！」という純粋な気

持ちでワクワクしながら取り組んでいました。同時に、言語の壁関係なく打ち解けられるようにスポーツや絵、ジェスチャー要素

を取り入れたり、アイスブレイクできるようなゲーム形式を使ったりしたのも意識した点です。参加者がイベントを楽しみ、新たな

交友の輪が広がっていくのを見るのが本当に大好きでした。 

SBの活動は留学生・日本人学生の双方にとって実りあるものです。留学生にとっては日本人の友人を作って生の日本語に

触れる貴重な機会ですし、様々なイベントを通して日本文化を知り留学を豊かにできる場所でもあります。日本人学生にとっ

ては、キャンパスにいながら海外留学をしているかのような環境に身を置くことができ、一度にいろんな国の人の考え方を吸収

できる場です。また、十数人規模の研究室内に籠りがちになる大学院生にとっては、外での繋がりを増やしたり研究の悩みを

相談できたりするコミュニティの役割も果たしています。学部生は先輩から大学院生活のあれこれを聞き、進路について考え

を深めることもできます。縦横に交流を深める中で、違いに驚き、共通点に感動し、共に笑い、時に心の支えとなるSBという場

所が今後も存在し続け広がっていくことを願っています。 

学会発表先のオーストラリア

にて 

SBの仲間と沖縄キャンピングカー旅行（右端） 



芦川 涼 （博士前期課程修了） 
 僕は修士課程になる際、他大学から大阪大学に来たのですが、チラシを見て

Science Buddyのことを知りました。海外の方と触れ合えるし、留学生の方の役に

立てるのは光栄だと思い、Science Buddyのメンバーに加入させて頂きました。た

だ、英語は話したこともなく、話せないのに大丈夫か心配だったのですが、周りの

方々が「始めはみんな話せないよ」という雰囲気で接してくれたため、間違った英

語を伸び伸びと使うことができました。 

 始めは全然話せなかったのにも関わらず、皆さんの温かい雰囲気、そして留学

生の方々がEnglish Half Hourで英語を教えて下さったおかげで、以前と比べ随分

と話せるようになりました。 

 僕はJapanese Half Hourやイベントなどで留学生をサポートする側ですが、みん

な優しく、明るく、日本人とまた違った空気感で、逆に僕がみんなから元気を貰っ

てました。留学生の方々、そして日本人学生の皆さん、僕自身、とても貴重な経

験をすることが出来ました。ありがとうございました。 

留学生の中には、日本語が得意な学生もいます。この春卒業するScience Buddyメンバーのリーヨンさん（シンガ

ポール出身）もその一人。留学生に日本語を教えることができるほど日本語が堪能で、俳句を詠むのも得意です。

今年一年、彼が詠んだ俳句の一部を紹介します。 

空蝉よ どこか似てるね 僕たちは  

夕焼けに 輝きにける クモの巣や 

放課後の 空不穏なり 送り梅雨 

身を包む 金木犀の 香りかな 

カロリーの 爆弾なりし モンブラン 

懐かしの ラーメン食す 息白し 

分かれては 見舞う切なさ 秋寒し 

心まで 染めらる秋の 夕焼けや 

木は禿げて 人は重ね着 いとをかし 

日短し 時間数えて 惜しみけり 

二週間の 労をねぎらう 蟹鍋や 

さっきので 何回目かな 除夜の鐘 

ふと気付く 六十日の短さに 無慈悲に時を 刻む振り子よ 

言いにくい 言葉大賞 「さようなら」 

思い出を 香り付けたる 木の芽かな 

 Lim Leeyon Kay Lock (学部卒業）   

留学生に日本語を教えるリーヨンさん（左） 

 ZHANG Wei （博士前期課程修了） 
 私は修士課程から大阪大学に入りました。もちろん、大学院生なの

で研究活動がメインではあるのですが、社会人になる前に学生にしか

できない自由闊達な経験がしてみたいという思いもありました。また、

将来は世界を股にかけて仕事がしてみたいという夢があったので、研

究室の同僚からの誘いでScience Buddyに所属することに決めまし

た。その後数週間で、ここに入ってよかったと思えるようになりました。

それは、普通に日本で生活しているだけだと味わえない国際的な交

流ができるようになったからです。元々、世代や価値観問わず多様な

人とコミュニケーションをとるのは好きだったのですが、SBはまさにそ

んな自分にとってベストな居場所でした。特に自分のマインドを変えた

のはマラウィというアフリカの国から来た留学生とのJHHでした。彼と

は、日本語を教える以外にも本当に色んなことを話しましたが、最も

印象に残っているのは彼の研究に対する姿勢です。どういう思いを

持って遙遠い母国から日本に来て、誰よりも真剣に研究に打ち込んでいるのかを知った時に、自分もこのままではいられないなと

思いました。このように、SBでは、普段同世代の日本人といるだけでは得られないような考え方が身に付き、自分を成長させる本

当に素晴らしい場所だと思います。狙い通りというわけではありませんが、私の来年度からの仕事にこの経験が必ず活かせる時が

来ると思います。改めて感謝しています。最後に、SBの活動を支えて下さった後藤さんと西口さん、ありがとうございました。自分

にとってあのサロンは、大学内で唯一気が休まる部屋でした。 

SBの仲間と張さん（後列左から3人目） 

SBの仲間と芦川さん（左から2人目） 



 

 

 

 

 

 

 
  

 

4月以降のイベント紹介/Event Information 2023.4～  国際交流サロンでのイ

ベント情報は、各SNS

でもご覧になれます。 

2022年10月～2023年3月のイベント報告/Events report 2022.10～2023.3 

 ディスカッション、発表、ゲームなどをしながら英語力を高めることを目的とした

English Cafeが2022年12月23日（金）より2023年１月24日（火）まで開催され

ました。日本人学生及び留学生チューターが参加し、ショーン・アンダーソン先

生指導の下、文化習慣の相違など多種多様なテーマのグループディスカッショ

ンが行われました。レッスンのあとのアンケートでは、「とても楽しく良い体験にな

りました」「通年で開催してほしい」などの感想が寄せられました。 

English Café  

Calligraphy & Origami Let’s experience 
Japanese culture! 

Let’s enjoy sports! 

★Language Classes★ 

＊Japanese Half Hour＊ 
Date & time: 12：15-12：45 

                    every Tuesday or Thursday  
Place: D201 (International Exchange Salon, GSS) 

日時：12：15-12：45 毎週火曜日または木曜日 

場所：D201（理学研究科・国際交流サロン） 

＊ English Half Hour＊も開催予定 

★ Welcome Party ★ 
Date and time: April 14 (Fri), 2023,  17:30 ~ 

Place: D201 (Graduate School of Science・
International Exchange Salon) 

★ウエルカムパーティー★ 

日時：2023年4月14日（金） 17:30～  

場所：D201（理学研究科・国際交流サロン） 

★ Inquiry ★ 

 
イベントやScience Buddyの活動等の

お問い合わせは後藤まで  
For inquiries about events and activi-
ties of Science Buddy 
goto-c@office.osaka-u.ac.jp  

★留学生相談室★ 
悩み事やお困りごとはありませんか。 

各専攻の先生や専門相談員の先生が、相談にのってくれます。 

小さいことでも良いので、気軽に相談を申し込んでください。 

対面、オンライン（Zoom）が選べます。秘密は守ります。安心してお申し込みください。 

foreign@sci.osaka-u.ac.jp 

 
Do you have any worries or problems? 
Teachers of each major and specialist counselors will be available for consultation. 
It doesn't matter if it's serious or not, so please apply for consultation. You can choose face-to-face 
or online (Zoom).  
We will keep confidential. 
foreign@sci.osaka-u.ac.jp 

Instagram 

Facebook  
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